Golega

Discover the Heritage
of the Iconic Horse

Golega is the perfect destination
for anyone with an interest in riding.
Whether an experienced rider or an
absolute beginner, there are many
stud farms and quintas (farms) offering

equestrian facilities.

Ték@ some riding lessons, brush
up 'your style with an expert or enjoy
a leisu Iely.l]ack through the surrounding
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tel: +351 249 979 120

Fundagéo José Saramago
Largo das Divisdes
2150-008 Azinhaga

tel: +351 249 957 032

° Igreja de Santa Cruz
do Pombalinho

Rua Bardo de Almeirim
2150-081 Pombalinho

@ Igreja Matriz da Azinhaga
Rua do Espirito Santo
2150-034 Azinhaga

RIO TEJO

Nucleo Museolégico
do Centro Portugués de
Geo-Histéria e Pré-Historia
Largo de Sao Caetano
2150-265 Golega

tel: +351 960 211 418

cpgp.pt
@ Ponte Fernao de Leite

0 Quinta da Cardiga
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Wonderful Wine
& Rural Icons

Correaria Silvério (saddlery)
Rua Casal Centeio, 58

2150-015 Azinhaga
tel: +351 919 716 907

Quinta da Brda, Ganadaria
e Coudelaria Manuel Veiga
Quinta da Bréa, Apartado 2
2150-065 Azinhaga

tel: +351 249 957 154
geral@quintadabroa.com

Quinta dos Alamos
Quinta dos Alamos, Apartado 10

2150-264 Golega
tel: +351 249 976 424
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Relaxing in
the Great Outdoors

Paul do Boquilobo
Nature Reserve

Centro de Interpretagdo
Quinta do Paul, Boquilobo
tel: +351 249 820 378

rnpb@icnfpt

Leziria Walking Trail

GLG
Nature Reserve

Starting Point
Rua Joao Veiga

Distance: 99 km

Other Routes and Trails

Rota do Cavalo e do
Ribatejo (equestrian route)
Golega — Quinta do Paul
Distance: 6.3 km

@ Quinta do Paul — Mato
de Miranda

Distance: 713 km

@ Mato de Miranda — Azinhaga,
Quinta da Bréa

Distance: 179 km
@ Azinhaga, Quinta
da Bréa — Golega,
Hotel Lusitano
Distance: 11.2 km

VALA DE 4p, L

Golega — Sao Caetano — Golega

Distance: 17.5 km




Welcome to Golega

Immerse yourself in

the equestrian traditions

Correaria Silvério (saddlery)

Set in the village of Pombalinho, this is
a family business that has been crafting
superlative equestrian items for four
generations, since 1930.

Riding outfits and specialist Portuguese
style saddles are meticulously made by
skilled craftsmen, the Silvérios and their
children. Such is their reputation, items
are commissioned and shipped around
the world.
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Equestrian Events

The Portuguese riding tradition is one of
the most celebrated in the world.
Golega is the epicentre of equestrian
activities, from the breeding of world
class horses to the training of the most
skilled riders.

You can enjoy dressage, working horses,
show jumping, horse ball and a couple
of major events: The Horse Fair and the
Expoégua.
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Casa-Estudio Carlos Relvas

Carlos Relvas was, amongst

other things, a great pioneering
photographer and his unique
studio-house was well ahead of

its time. Constructed with ingenious
enhancements, it has a complex
system of glazing and curtains
operated by ropes and pulleys to
control light during the photographic
development process.

Expoégua and Feira
Nacional do Cavalo

The Expoégua and the National Horse
Fair are the two highlights of equestrian
events. The former takes place in May
and celebrates the mares of the
thoroughbred Lusitanos.

The latter is of national importance,
held around Saint Martin’s Day.

Paul do Boquilobo
Nature Reserve

The boggy marshlands between

the rivers Tagus and Almonda

form this nature reserve, a UNESCO
Biosphere Reserve.

The park’s symbol is the startling
white heron (seen mostly in the
spring), though there are well over
200 bird species nesting here, as
well as a variety of mammals and
aquatic life.

Azinhaga Village

When visiting the Paul do Boquilobo

Nature Reserve, take the opportunity to
visit the picturesque village of Azinhaga,
the birthplace of writer José Saramago.

There are various historic monuments
to see and a range of gastronomic
treats to tempt you.
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Sopa de Cagarrinhas

This is a simple broth based on a
type of winter thistle and is found
throughout Golega. The stems are
used, without the spiky leaves, and
onions and white beans are added
for depth of flavour.

Bife a Central

The signature dish of the Café
Central in Golega is a magnificent
steak, topped with an egg and
coated in a creamy mustard sauce.
It's a combination that’s hard to resist.
Indeed, the bullfighters of times past
would meet here and surely, they
would never turn down such a dish.

Fataca Frita com
Acorda de Tomate

The fataga is a typical fish from

the river Tagus, delicious when
simply fried and often served with
an accompanying tomato stew. This
is a classic Ribatejo dish, featuring
in restaurants throughout Golega.

Toureiros

Created by the Café Central, these
little sweet cakes had no official
name for some time until the owner
decided to call them after the iconic
bullfighters of the region, in homage
to her illustrious customers. Made
with almonds and egg, they are
sublime.

Igreja Matriz da Golega
Nossa Senhora da Conceicdo
(main church of Goleg3)

An attractive church with fascinating
Manueline details, along with symbols of
King Manuel | and an image of the
Madonna and Child.
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Igreja de Santa Cruz
do Pombalinho

Built in the 17 century to replace the
previous church that was destroyed by
floods. The peaceful interior is notable for
its beautifully decorated coloured tiles.

! Fundagdo José Saramago

The old school in the village of
lAzinhaga houses a wealth of
information about its famous inhabitant,
Nobel Prize winning writer José
Saramago, who died in 2010. -
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Ponte de Fernao Leite

Known as the ‘wooden bridge’ for its
timber boards, this was an important
structure, providing residents of
Pombalinho with pedestrian access
across the river.

Igreja Matriz da Azinhaga

The church of Azinhaga dates from 1882,
replacing a previous 17" century structure
that was devastated during the French
invasion.
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Tejo Wines

Check out the Tejo Wine Tourism Guide
that lists the wine producers and
farmsteads of Golega and Ribatejo,
together with their wine-related activities.

Guide to
Leziria
do Tejo
Certified
Restaurants

The Flavours of Ribatejo

Discover the flavours of Golega in the
Guide to Leziria do Tejo Certified
Restaurants.

+info: visitribatejo.com
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ENTIDADE REGIONAL DE TURISHO

www.facebook.com/visitribatejo
wwwuisitribatejo.com

co-funded by:

a0 95620

UNIAO EUROPEIA

Fundo Europeu
de Desenvolvimento Regional

Ribatejo

Share the passion

Travel Guide
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A Glorious Heritage
and Faith

Capela de Sao Jodo
Rua Sousa Alvim
2150-213 Golega

° Capela Santo Anténio
Largo 5 de Outubro
2150-124 Golega

° Capela Nossa Senhora dos Anjos
Rua José Relvas
2150-200 Golega

Casa-Estudio Carlos Relvas
Largo D. Manuel |
2150-128 Golega

tel: +351 249 979 120

Chapelaria Coelho
Rua Jodo de Deus
2150-196 Golega

tel: +351 917 349 727

a Equuspolis, Museu
Municipal Martins Correia
Rua Dom Joéao IV
2150-169 Golega

tel: +351 249 979 000

0 Igreja Matriz da Golega,
Nossa Senhora da Conceicao
Largo Imaculada Conceicéo
2150-125 Golega

Typewriter Municipal Museum,
Municipal Library

Rua Oliveira, 34

2150-145 Golega

tel: +351 249 979 126

@ Rural Museum

Rua dos Alamos
2150-182 Golega

tel: +351 249 979 000

Q Palacio do Pelourinho
Largo da Imaculada Conceicao
2150-125 Golega

e 3 Pereira, Pintura Ceramica
Rua Jodo de Deus, Loja 2
2150-196 Golega

tel: +351 249 976 818

Gomes Equestre
Rua Jo&o de Deus, 45
2150-196 Golega

tel: +351 249 976 028
geral@gomesequestre.com

e Hippos, High Performance
Equestrian Centre
Caminho Municipal 5
2150-273 Golegd
tel: +351 249 979 000
hippos@cm-golega.pt

Fairground

Lusitanus SA (horse breeders)
Largo Marqués de Pombal
2150-130 Golega

tel: +351 249 976 933
info@lusitanus.pt

@ Quinta do Salvador,
Coudelaria José e Joao Veiga
Maltez (stud farm)

Rua de Sé&o Lourengco
2150-132 Golega

tel: +351 917 255 412

@ Quinta Nova, Coudelaria
Coimbra de Castro
Canelas (stud farm)
Quinta de Santo Anténio
Rua Dom Jo&o IV
quintanova@sapo.pt
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Relaxing in
the Great Outdoors

Parque de Campismo
Municipal da Golega

Largo do Parque de Campismo
2150-269 Golega

tel: +351 249 979 003
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Wonderful Wine
& Rural Icons

National Horse
Fair Association
Largo Marqués de Pombal, 25
2150-130 Golegad

tel: +351 249 979 122

@ National Equestrian
Tourism Association
Patio dos Campinos
Felicio e Singéis
2150-130 Golega
tel: +351 910 597 669

e Coudelaria Manuel Assuncao
Coimbra (stud farm)
Rua Dom Joao IV, 9
2150-169 Golega

tel: +351 249 976 230

The Colourful

Festivals
April Medieval Fair, Pombalinho
May EXPOEGUA/ ROMARIA

A SAO MARTINHO

May Fair, Azinhaga
(biannual)

Bodo Fair, Azinhaga
(every four years)

September Ol¢, Golega

November

NATIONAL HORSE

FAIR, INTERNATIONAL
LUSITANO HORSE FAIR/
SAINT MARTIN’S FAIR

December Corrida de Sao Silvestre
(10 km race)/ Caminhada
da Biosfera (Biosphere walk)
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Capital do Cavalo

o Tourist Office

Rua D. Afonso Henriques
2150-166 Golega

tel: +351 249 979 002
posto.turismo@cm-golega.pt

Town Hall
Largo Dom Manuel |
2150-128 Golegd

tel: +351 249 979 050
geral@cm-golega.pt

@ Health Centre

Rua Carlos Mendes
Gongalves, 14
2150-183 Golega

tel: +351 249 979 180

Lusitano Pharmacy
Largo da Imaculada
Conceigao, 28
2150-125 Golega

tel: +351 249 977 302

Salgado Pharmacy
Rua Dom Afonso
Henriques, 121-A
2150-167 Golega

tel: +351 249 976 329

GNR (National

Republican Guard)
Rua do Messageiro, 14
2150-108 Golega

tel: +351 249 979 030

Fire Station
Largo do Parque
de Campismo, 1A
2150-269 Golega

tel: +351 249 979 070

Railway Station
Largo da Estagéo
2350-323 Riachos

Taxi Rank
Largo da Imaculada Conceicdo
2150125 Golega

tel: +351 249 976 459





